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نسب يسوع
ـَـــابُ مِيلادَِ يسَُــــوعَ المَسِــــيحِ ابـْـــنِ داَودَُ ابـْـــنِ 1كتِ

إبِرَْاهيِمَ.2إبِرَْاهيِمُ ولَدََ إسِْحَاقَ، وإَسِْحاقُ ولَدََ يعَقُْوبَ،
ويَعَقُْوبُ ولَدََ يهَوُذاَ وإَخِْوتَهَُ.3ويَهَوُذاَ ولَدََ فاَرَصَ وزََارَحَ
َــدَ َــدَ حَصْــرُونَ، وحََصْــرُونُ ولَ ــارصُِ ولَ ــارَ، وفََ ــنْ ثاَمَ مِ
أرََامَ،4وأَرََامُ ولَدََ عمَيناَداَبَ، وعَمَيناَداَبُ ولَدََ نحَْشُونَ،
ونَحَْشُونُ ولَدََ سَلمُْونَ،5وسََلمُْونُ ولَدََ بوُعزََ مِنْ رَاحَابَ،
وبَوُعزَُ ولَدََ عوُبيِدَ مِنْ رَاعوُثَ، وعَوُبيِدُ ولَدََ يسَى،6ويَسَى
تيِ ولَدََ داَودَُ المَلكَِ.ودَاَودُُ المَلكُِ ولَدََ سُليَمَْانَ مِنَ ال
ا ا، وأَبَيِ ا،7وسَُليَمَْانُ ولَدََ رَحُبعْاَمَ، ورََحُبعْاَمُ ولَدََ أبَيِ لأوُريِ
ولَدََ آسَا،8وآَسَا ولَدََ يهَوُشَافاَطَ، ويَهَوُشَافاَطُ ولَدََ يوُرَامَ،
ا ولَدََ يوُثاَمَ، ويَوُثاَمُ ولَدََ أحََازَ، ي ُا،9وعَز ي ُويَوُرَامُ ولَدََ عز
ا ولَدََ مَنسَى، ومََنسَى ولَدََ ا،10وحََزَقيِ وأَحََازُ ولَدََ حَزَقيِ
ا ولَدََ يكَنُيْاَ وإَخِْوتَهَُ عِندَْ ا،11ويَوُشِي آمُونَ، وآَمُونُ ولَدََ يوُشِي
ــلَ، َــدَ شَألَتْئِيِ ـَـا ولَ ـِـلَ يكَنُيْ ــبيِْ باَب ــدَ سَ ــبيِْ باَبلَِ.12وبَعَْ سَ
ابلُِ ولَدََ أبَيِهوُدَ، وأَبَيِهوُدُ ولَدََ ابلَِ،13وزََرُب وشََألَتْئِيِلُ ولَدََ زَرُب
ألَيِـَاقيِمَ، وأَلَيِـَاقيِمُ ولَـَدَ عاَزُورَ،14وعَـَازُورُ ولَـَدَ صَـادوُقَ،
وصََــادوُقُ ولَـَـدَ أخَِيــمَ، وأَخَِيــمُ ولَـَـدَ ألَيِوُدَ،15وأَلَيِـُـودُ ولَـَـدَ
ــــانُ ولَـَـــدَ ــــانَ، ومََت ألَيِعَــــازَرَ، وأَلَيِعَــــازَرُ ولَـَـــدَ مَت
تيِ ولُدَِ مِنهْاَ يعَقُْوبَ،16ويَعَقُْوبُ ولَدََ يوُسُفَ رَجُلَ مَرْيمََ ال
ذيِ يدُعْىَ المَسِيحَ.17فجََمِيعُ الأجَْياَلِ مِنْ إبِرَْاهيِمَ يسَُوعُ ال
إلِىَ داَودَُ أرَْبعَةََ عشََرَ جِيلاً، ومَِنْ داَودَُ إلِىَ سَبيِْ باَبلَِ
أرَْبعَةََ عشََرَ جِيلاً، ومَِنْ سَبيِْ باَبلَِ إلِىَ المَسِيحِ أرَْبعَةََ

عشََرَ جِيلاً.
ولادة يسوع

18أمَا ولاِدَةَُ يسَُوعَ المَسِيحِ فكَاَنتَْ هكَذَاَ: لمَا كاَنتَْ مَرْيمَُ

أمُهُ مَخْطوُبةًَ ليِوُسُفَ قبَلَْ أنَْ يجَْتمَِعاَ وجُِدتَْ حُبلْىَ مِنَ
ْ ً ولَمَْ يشََأ وحِ القُْدسُِ.19فيَوُسُفُ، رَجُلهُاَ، إذِْ كاَنَ باَرّا الر
رٌ فيِ أنَْ يشُْهرَِهاَ أرََادَ تخَْليِتَهَاَ سِرّاً.20ولَكَنِْ فيِمَا هوَُ مُتفََك
ب قدَْ ظهَرََ لهَُ فيِ حُلمٍْ قاَئلاًِ: ياَ هذَهِِ الأمُُورِ إذِاَ مَلاكَُ الر
َتخََفْ أنَْ تأَخُْذَ مَرْيمََ امْرَأتَكََ، لأن َ يوُسُفُ، ابنَْ داَودَُ، لا
ً وحِ القُْدسُِ،21فسََتلَدُِ ابنْا ذيِ حُبلَِ بهِِ فيِهاَ هوَُ مِنَ الر ال
ـــصُ شَعبْـَــهُ مِـــنْ ـــهُ يخَُل وتَـَــدعْوُ اسْـــمَهُ يسَُـــوعَ، لأنَ
ب مَا قيِلَ مِنَ الر ِهُ كاَنَ لكِيَْ يتَم خَطاَياَهمُْ.22وهَذَاَ كلُ
ً ويَدَعْوُنَ بيِ القَائلِِ:23"هوُذَاَ العْذَرَْاءُ تحَْبلَُ وتَلَدُِ ابنْا باِلن

ذيِ تفَْسِيرُهُ: الَلهُ مَعنَاَ. اسْمَهُ عِمانوُئيِلَ"، ال
ِ فعَلََ كمََا أمََرَهُ مَلاكَُ ومْ 24فلَمَا اسْتيَقَْظَ يوُسُفُ مِنَ الن

ى ولَدَتَِ ابنْهَاَ البْكِرَْ، ب وأَخََذَ امْرَأتَهَُ.25ولَمَْ يعَرْفِهْاَ حَت الر

نسب نامهٔ عیسی مسیح
ــن ــن داود ب ــیح ب ــی مس ــامهٔ عیس ــب ن ــاب نس 1کت

ابراهیم:2ابراهیم اسحاق را آورد و اسحاق یعقوب را
ــودا ــرادران او را آورد.3و یه ــودا و ب ــوب یه آورد و یعق
فـارَص و زارَح را از تامـار آورد، و فـارَص حَصْـرون را
آورد و حَصْرون ارَام را آورد.4و ارَام عمَیناداب را آورد
ــون را ــاداب نحَشــون را آورد و نحَْشــون شَلمْ و عمَّین
آورد.5و شَلمْون بوعزَ را از راحاب آورد و بوعزَ عوبید
را از راعــوت آورد و عوبیــد یسَّــا را آورد.6و یسَّــا داود
پادشاه را آورد، و داود پادشاه سلیمان را از زن اوریاّ
ا را آورد و آورد.7و سلیمان رَحَبعْام را آورد و رَحبعْام ابَیِ
ابَیِاّ آسا را آورد.8و آسا یهَوشافاط را آورد و یهَوشافاط
یورام را آورد و یورام عزُیاّ را آورد.9و عزُیاّ یوتام را
ــا را آورد.10و ــاز حِزْقی ــاز را آورد و احَ ــام احَ آورد و یوت
حِزْقیاّ مَنسَّی را آورد و مَنسَّی آمون را آورد و آمون
ا یکَنُیا و برادرانش را در زمان یوشیاّ را آورد.11و یوشی
جلای بابلِ آورد.12و بعد از جلای بابل یکَنُیْا سَألتْیئیل را
آورد و سَـألَتْیئیل زَرُوبابـِل را آورد.13زَرُوبابـِل ابَیهـود را
ــازور را ــاقیم ع ــاقیم را آورد و ایلی ــود ایلی آورد و ابَیه
آورد.14و عازور صادوق را آورد و صادوق یاکین را آورد
و یــاکین ایلیَهُــود را آورد.15و ایلیهــود ایلعــازَر را آورد و
ایلعازَر مَتاّن را آورد و مَتاّن یعقوب را آورد.16و یعقوب
یوسف، شوهر مریم، را آورد که عیسی مُسمّیٰ به
مسیح از او متولدّ شد.17پس تمام طبقات از ابراهیم تا
ِــل ــا جلای باب ــه اســت، و از داود ت ــارده طبق داود چه

چهارده طبقه، و از جلای بابلِ تا مسیح چهارده طبقه.
ولادت عیسی مسیح

18امّا ولادت عیسی مسیح چنین بود که: چون مادرش

مریم به یوسف نامزد شده بود، قبل از آنکه با هم آیند،
او را از روح القــدس حــامله یافتنــد.19و شــوهرش،
یوسف، چونکه مرد صالح بود و نخواست او را عبرت
نماید، پس اراده نمود او را به پنهانی رها کند.20امّا
چـون او در ایـن چیزهـا تفکـّر مـیکرد، ناگـاه فرشتـه
خداوند در خواب بر وی ظاهر شده، گفت: ای یوسف،
پسر داود، از گرفتن زن خویش مریم مترس، زیرا که
آنچه در وی قرار گرفته است، از روحالقدس است.21و
او پسری خواهد زایید و نام او را عیسی خواهی نهاد،
ــد ــویش را از گناهانشــان خواه ــت خ ــه او امّ ــرا ک زی
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ودَعَاَ اسْمَهُ يسَُوعَ. رهانید.22و این همه برای آن واقع شد تا کلامی که
خداوند به زبان نبی گفته بود، تمام گردد:23که اینک،
بـاکره آبسـتن شـده پسـری خواهـد زاییـد و نـام او را
عمّانوئیل خواهند خواند که تفسیرش این است، خدا با

ما.
24پس چون یوسف از خواب بیدار شد، چنانکه فرشتهٔ

خداوند بدو امر کرده بود، به عمل آورد و زن خویش
ــد او را ــا پســر نخســتین خــود را نزایی را گرفــت25و ت

نشناخت. و او را عیسی نام نهاد.


